
ὁ, ἡ, τό
ho, hē, to

ARTICLE

the

καί
kai

CONJUNCTION

and; also; even

αὐτός, αὐτή, αὐτό
autos, autē, auto

PERSONAL PRONOUN

he, she, it; self; the same

δέ
de

CONJUNCTION

but; and



ἐν
en

PREPOSITION

in, on, or among (with the dative)

εἰμί
eimi

VERB

to be

λέγω
legō

VERB

to say or speak

ὑμεῖς
hymeis

PERSONAL PRONOUN

you (plural)



εἰς
eis

PREPOSITION

into, in, or until (with the
accusative)

ἐγώ
egō

PERSONAL PRONOUN

I

οὐ, οὐκ, οὐχ, οὐχί
ou, ouk, ouch, ouchi

NEGATIVE PARTICLE

not

οὗτος, αὕτη, τοῦτο
houtos, hautē, touto

DEMONSTRATIVE PRONOUN

this; this person or thing



ὅς, ἥ, ὅ
hos, hē, ho

RELATIVE PRONOUN

who, which, what, or that

θεός
theos

NOUN

God; a god

ὅτι
hoti

CONJUNCTION

because; that

πᾶς, πᾶσα, πᾶν
pas, pasa, pan

ADJECTIVE

all; every



σύ
sy

PERSONAL PRONOUN

you (singular)

μή
mē

NEGATIVE PARTICLE

not; lest

γάρ
gar

CONJUNCTION

for; because

Ἰησοῦς
Iēsous

PROPER NOUN

Jesus; Joshua



ἐκ, ἐξ
ek, ex

PREPOSITION

out of; from (with the genitive)

ἐστίν
estin

VERB

he, she, or it is (from εἰμί)

ἐπί
epi

PREPOSITION

on or upon; on the basis of;
toward or against, according to

case

ἡμεῖς
hēmeis

PERSONAL PRONOUN

we



κύριος
kyrios

NOUN

lord; Lord

ἔχω
echō

VERB

to have or hold

πρός
pros

PREPOSITION

to or toward (with the
accusative)

μου / ἐμοῦ
mou / emou

PERSONAL PRONOUN

my; of me



γίνομαι
ginomai

VERB

to become, happen, or be

διά
dia

PREPOSITION

through (genitive); because of or
on account of (accusative)

ἵνα
hina

CONJUNCTION

so that; in order that (with the
subjunctive)

ἀπό
apo

PREPOSITION

from; away from



ἀλλά
alla

CONJUNCTION

but

ἔρχομαι
erchomai

VERB

to come or go

εἶπεν
eipen

VERB

he, she, or it said (aorist of λέγω)

ποιέω
poieō

VERB

to do or make



τίς, τί
tis, ti

INTERROGATIVE PRONOUN

who? what? which? why?

ἄνθρωπος
anthrōpos

NOUN

person; human being; man

Χριστός
Christos

PROPER NOUN

Christ; Messiah

τις, τι
tis, ti

INDEFINITE PRONOUN

someone or something; a
certain; any



ὡς
hōs

ADVERB / CONJUNCTION

as; like; approximately (with
numbers)

εἰ
ei

CONDITIONAL PARTICLE

if; whether (with the indicative)

οὖν
oun

CONJUNCTION

therefore; then

κατά
kata

PREPOSITION

according to or over
(accusative); against (genitive)



μετά
meta

PREPOSITION

with (genitive); after (accusative)

ὁράω
horaō

VERB

to see

ἀκούω
akouō

VERB

to hear

πολύς, πολλή, πολύ
polys, pollē, poly

ADJECTIVE

many; much; often



δίδωμι
didōmi

VERB

to give

πατήρ
patēr

NOUN

father

ἦν
ēn

VERB

he, she, or it was (from εἰμί)

ἡμέρα
hēmera

NOUN

day



πνεῦμα
pneuma

NOUN

spirit; Spirit

υἱός
huios

NOUN

son

ἐάν
ean

CONDITIONAL PARTICLE

if (with the subjunctive)

εἷς, μία, ἕν
heis, mia, hen

NUMERAL

one



ἀδελφός
adelphos

NOUN

brother; fellow believer

ἤ
ē

CONJUNCTION

or; than

περί
peri

PREPOSITION

about or concerning (genitive);
around (accusative)

λόγος
logos

NOUN

word; message



ἑαυτοῦ
heautou

REFLEXIVE PRONOUN

of himself, herself, or itself

οἶδα
oida

VERB

to know

λαλέω
laleō

VERB

to speak

οὐρανός
ouranos

NOUN

heaven; sky



ἐκεῖνος, ἐκείνη, ἐκεῖνο
ekeinos, ekeinē, ekeino

DEMONSTRATIVE PRONOUN

that; that person or thing

μαθητής
mathētēs

NOUN

disciple; learner

λαμβάνω
lambanō

VERB

to receive or take

γῆ
gē

NOUN

earth; land



μέγας, μεγάλη, μέγα
megas, megalē, mega

ADJECTIVE

great; large

πίστις
pistis

NOUN

faith; trust; faithfulness

πιστεύω
pisteuō

VERB

to believe or trust

οὐδείς, οὐδεμία, οὐδέν
oudeis, oudemia, ouden

NEGATIVE PRONOUN

no one; nothing



ἅγιος, ἁγία, ἅγιον
hagios, hagia, hagion

ADJECTIVE

holy; as a plural noun, saints

ἀποκρίνομαι
apokrinomai

VERB

to answer

ὄνομα
onoma

NOUN

name

γινώσκω
ginōskō

VERB

to know or recognize



ὑπό
hypo

PREPOSITION

by (genitive); under or below
(accusative)

ἐξέρχομαι
exerchomai

VERB

to go out

ἀνήρ
anēr

NOUN

man; husband

γυνή
gynē

NOUN

woman; wife



τέ
te

CONJUNCTION

and; so

δύναμαι
dynamai

VERB

to be able; can

θέλω
thelō

VERB

to wish, want, or desire

οὕτως
houtōs

ADVERB

thus; so; in this way



ἰδού
idou

INTERJECTION

look! see! behold!

Ἰουδαῖος
Ioudaios

ADJECTIVE / NOUN

Jewish; a Jew

εἰσέρχομαι
eiserchomai

VERB

to enter; to come or go in

νόμος
nomos

NOUN

law; principle



παρά
para

PREPOSITION

from (genitive); beside (dative);
alongside or near (accusative)

γράφω
graphō

VERB

to write

κόσμος
kosmos

NOUN

world; universe; the people of
the world

καθώς
kathōs

CONJUNCTION

as; even as; just as



μέν
men

PARTICLE

on the one hand, commonly
paired with δέ

χείρ
cheir

NOUN

hand

εὑρίσκω
heuriskō

VERB

to find

ἄγγελος
angelos

NOUN

angel; messenger



ὄχλος
ochlos

NOUN

crowd; multitude

ἁμαρτία
hamartia

NOUN

sin

ἔργον
ergon

NOUN

work; deed

ἄν
an

CONDITIONAL PARTICLE

modal particle, often not
translated directly



δόξα
doxa

NOUN

glory; honor

βασιλεία
basileia

NOUN

kingdom; reign

πόλις
polis

NOUN

city

ἔθνος
ethnos

NOUN

nation; in the plural, Gentiles



τότε
tote

ADVERB

then

Παῦλος
Paulos

PROPER NOUN

Paul

ἐσθίω
esthiō

VERB

to eat

εἰσίν
eisin

VERB

they are (from εἰμί)



Πέτρος
Petros

PROPER NOUN

Peter

καρδία
kardia

NOUN

heart

πρῶτος
prōtos

ADJECTIVE

first

χάρις
charis

NOUN

grace; favor



ἄλλος, ἄλλη, ἄλλο
allos, allē, allo

ADJECTIVE

other; another

ἵστημι
histēmi

VERB

to stand or cause to stand

πορεύομαι
poreuomai

VERB

to go, proceed, or travel

ὅστις, ἥτις, ὅ τι
hostis, hētis, ho ti

RELATIVE PRONOUN

whoever, whatever, or whichever



ὑπέρ
hyper

PREPOSITION

for or on behalf of (genitive);
above or more than (accusative)

καλέω
kaleō

VERB

to call; name

νῦν
nyn

ADVERB

now

σάρξ
sarx

NOUN

flesh



ἕως
heōs

CONJUNCTION / PREPOSITION

until; while; as long as; up to

προφήτης
prophētēs

NOUN

prophet

ἐγείρω
egeirō

VERB

to raise or wake up

οὐδέ / οὔτε
oude / oute

CONJUNCTION

and not; not even; neither; nor



ἀγαπάω
agapaō

VERB

to love

ἀφίημι
aphiēmi

VERB

to forgive, leave, release, or
permit

λαός
laos

NOUN

people; a people

σῶμα
sōma

NOUN

body



πάλιν
palin

ADVERB

again

ζάω
zaō

VERB

to live

φωνή
phōnē

NOUN

sound; voice

δύο
dyo

NUMERAL

two



ζωή
zōē

NOUN

life

Ἰωάννης
Iōannēs

PROPER NOUN

John

βλέπω
blepō

VERB

to see; look

ἀποστέλλω
apostellō

VERB

to send



ἀμήν
amēn

PARTICLE

amen; truly; certainly

νεκρός
nekros

ADJECTIVE / NOUN

dead; a dead person

σύν
syn

PREPOSITION

with (with the dative)

δοῦλος
doulos

NOUN

servant; slave



ὅταν
hotan

CONJUNCTION

when; whenever (with the
subjunctive)

αἰών
aiōn

NOUN

age; era

βάλλω
ballō

VERB

to throw or put

ἀρχιερεύς
archiereus

NOUN

chief priest; high priest



θάνατος
thanatos

NOUN

death

δύναμις
dynamis

NOUN

power; ability; mighty deed

παραδίδωμι
paradidōmi

VERB

to hand over, deliver, or betray

μένω
menō

VERB

to remain; abide



ζητέω
zēteō

VERB

to seek; look for

ἀπέρχομαι
aperchomai

VERB

to go away; depart

ἀγάπη
agapē

NOUN

love

βασιλεύς
basileus

NOUN

king



κρίνω
krinō

VERB

to judge; decide

μηδείς, μηδεμία, μηδέν
mēdeis, mēdemia, mēden

NEGATIVE PRONOUN

no one; nothing

μόνος
monos

ADJECTIVE

only; alone

οἶκος
oikos

NOUN

house; household



ἐκκλησία
ekklēsia

NOUN

assembly; church

ἴδιος
idios

ADJECTIVE

one’s own; private

ἀποθνήσκω
apothnēskō

VERB

to die

ὅσος
hosos

CORRELATIVE PRONOUN / ADJECTIVE

as great, many, or much as



μέλλω
mellō

VERB

to be about to; intend

παρακαλέω
parakaleō

VERB

to urge, encourage, comfort, or
appeal

ἀλήθεια
alētheia

NOUN

truth

ὅλος
holos

ADJECTIVE

whole; entire



ἀνίστημι
anistēmi

VERB

to rise or cause to rise; stand up

σῴζω
sōzō

VERB

to save; rescue

ὥρα
hōra

NOUN

hour; time

ἐκεῖ
ekei

ADVERB

there



πῶς
pōs

INTERROGATIVE ADVERB

how?

ψυχή
psychē

NOUN

life; soul; self

ὅτε
hote

CONJUNCTION

when

ἀγαθός
agathos

ADJECTIVE

good, kind, useful, or beneficial;
what is good



ἐξουσία
exousia

NOUN

authority; right; power

αἴρω
airō

VERB

to lift up, take up, or take away

δεῖ
dei

VERB

it is necessary; one must

ὁδός
hodos

NOUN

road; way



καλός
kalos

ADJECTIVE

good; beautiful

τίθημι
tithēmi

VERB

to put; place

ἀλλήλων
allēlōn

RECIPROCAL PRONOUN

one another

ὀφθαλμός
ophthalmos

NOUN

eye



τέκνον
teknon

NOUN

child

Φαρισαῖος
Pharisaios

NOUN

Pharisee

ἕτερος
heteros

ADJECTIVE

other; another; different

αἷμα
haima

NOUN

blood



γεννάω
gennaō

VERB

to beget; give birth to

διδάσκω
didaskō

VERB

to teach

ἄρτος
artos

NOUN

bread; loaf

περιπατέω
peripateō

VERB

to walk; figuratively, to live or
conduct oneself



φοβέω / φοβέομαι
phobeō / phobeomai

VERB

to fear; be afraid

τόπος
topos

NOUN

place; location

ἐνώπιον
enōpion

PREPOSITION

before, in front of, or in the sight
of (genitive)

οἰκία
oikia

NOUN

house; home



πούς
pous

NOUN

foot (body part)

ἔτι
eti

ADVERB

still; yet; even

δικαιοσύνη
dikaiosynē

NOUN

righteousness; justice

εἰρήνη
eirēnē

NOUN

peace



εἶ
ei

VERB

you are (from εἰμί)

θάλασσα
thalassa

NOUN

sea; lake

κάθημαι
kathēmai

VERB

to sit; figuratively, to dwell or live

πίπτω
piptō

VERB

to fall



ἀκολουθέω
akoloutheō

VERB

to follow

ἀπόλλυμι
apollymi

VERB

to destroy or ruin; middle, to
perish or die

ἑπτά
hepta

NUMERAL

seven

οὔτε
oute

CONJUNCTION / NEGATIVE PARTICLE

not; neither; nor



εἰ μή
ei mē

CONJUNCTION + PARTICLE

except; unless; if not

πληρόω
plēroō

VERB

to fill, fulfill, or complete what is
lacking

προσέρχομαι
proserchomai

VERB

to approach; come to

ἄρχω
archō

VERB

to rule; middle, to begin



καιρός
kairos

NOUN

time; season; appointed
opportunity

προσεύχομαι
proseuchomai

VERB

to pray

κἀγώ
kagō

CONJUNCTION + PERSONAL PRONOUN

and I; I too; but I

μήτηρ
mētēr

NOUN

mother



ὥστε
hōste

CONJUNCTION

so that; therefore

ἀναβαίνω
anabainō

VERB

to go up; ascend

ἀπεκρίθη
apekrithē

VERB

he, she, or it answered

ἕκαστος
hekastos

ADJECTIVE

each; every



ὅπου
hopou

CONJUNCTION

where; wherever

καταβαίνω
katabainō

VERB

to go or come down

μᾶλλον
mallon

ADVERB

more; rather

ἐκβάλλω
ekballō

VERB

to throw or drive out



Μωϋσῆς
Mōysēs

PROPER NOUN

Moses

ἀπόστολος
apostolos

NOUN

apostle; one sent

δίκαιος
dikaios

ADJECTIVE

righteous; just

πέμπω
pempō

VERB

to send



ὑπάγω
hypagō

VERB

to go away; depart

πονηρός
ponēros

ADJECTIVE

evil; wicked

στόμα
stoma

NOUN

mouth

βαπτίζω
baptizō

VERB

to baptize; immerse



σημεῖον
sēmeion

NOUN

sign

ἀνοίγω
anoigō

VERB

to open

Ἰερουσαλήμ
Ierousalēm

PROPER NOUN

Jerusalem

εἶδον
eidon

VERB

I saw; aorist form of ὁράω



εὐαγγέλιον
euangelion

NOUN

gospel; good news

μαρτυρέω
martyreō

VERB

to testify; bear witness

πρόσωπον
prosōpon

NOUN

face; presence

ἐμός, ἐμή, ἐμόν
emos, emē, emon

POSSESSIVE PRONOUN

my; mine



ὕδωρ
hydōr

NOUN

water

Σίμων
Simōn

PROPER NOUN

Simon

δώδεκα
dōdeka

NUMERAL

twelve

κεφαλή
kephalē

NOUN

head



χαίρω
chairō

VERB

to rejoice; be glad

ἀποκτείνω
apokteinō

VERB

to kill

πίνω
pinō

VERB

to drink

φῶς
phōs

NOUN

light



Ἀβραάμ
Abraam

PROPER NOUN

Abraham

αἰώνιος
aiōnios

ADJECTIVE

eternal; pertaining to an age

πῦρ
pyr

NOUN

fire

ἱερόν
hieron

NOUN

temple complex; sanctuary
precincts



αἰτέω
aiteō

VERB

to ask; request

τηρέω
tēreō

VERB

to keep, guard, or observe

πλοῖον
ploion

NOUN

boat; ship

σάββατον
sabbaton

NOUN

Sabbath; week



τρεῖς, τρία
treis, tria

NUMERAL

three

Ἰσραήλ
Israēl

PROPER NOUN

Israel

ῥῆμα
rhēma

NOUN

word; saying; matter

πιστός
pistos

ADJECTIVE

faithful; trustworthy



ἄγω
agō

VERB

to lead; bring

ἐντολή
entolē

NOUN

commandment; command

καρπός
karpos

NOUN

fruit; result

πρεσβύτερος
presbyteros

NOUN

elder; older person



φημί
phēmi

VERB

to say; affirm

φέρω
pherō

VERB

to carry, bear, or bring

ἀπολύω
apolyō

VERB

to release, dismiss, set free, or
send away

εἴτε
eite

CONDITIONAL PARTICLE

if; whether



γραμματεύς
grammateus

NOUN

scribe; expert in the law

δαιμόνιον
daimonion

NOUN

demon

ἐρωτάω
erōtaō

VERB

to ask, request, or entreat

ἔξω
exō

ADVERB / PREPOSITION

outside; outward; without



ὄρος
oros

NOUN

mountain; hill

δοκέω
dokeō

VERB

to think or suppose; to seem or
appear

εἶπον
eipon

VERB

I or they said (aorist of λέγω)

θρόνος
thronos

NOUN

throne



θέλημα
thelēma

NOUN

will; desire; what is willed

Ἱεροσόλυμα
Hierosolyma

PROPER NOUN

Jerusalem

Γαλιλαία
Galilaia

PROPER NOUN

Galilee

δοξάζω
doxazō

VERB

to glorify; honor



κηρύσσω
kēryssō

VERB

to preach or proclaim

νύξ
nyx

NOUN

night

ἀγαπητός
agapētos

ADJECTIVE

beloved; dearly loved

ἤδη
ēdē

ADVERB

already; now



ὧδε
hōde

ADVERB

here; to this place

προσκυνέω
proskyneō

VERB

to worship; bow down

ἱμάτιον
himation

NOUN

garment; clothing

ὑπάρχω
hyparchō

VERB

to be; exist; possess



Δαυίδ
Dauid

PROPER NOUN

David

διδάσκαλος
didaskalos

NOUN

teacher

λίθος
lithos

NOUN

stone; rock

συνάγω
synagō

VERB

to gather together; assemble



χαρά
chara

NOUN

joy

ἀσπάζομαι
aspazomai

VERB

to greet; welcome

θεωρέω
theōreō

VERB

to observe; look at; behold

μέσος
mesos

ADJECTIVE

middle; in the midst



τοιοῦτος, τοιαύτη, τοιοῦτο
toioutos, toiautē, toiouto

DEMONSTRATIVE ADJECTIVE / PRONOUN

such; of this kind

δέχομαι
dechomai

VERB

to receive; welcome

κράζω
krazō

VERB

to cry out; shout

μηδέ / μήτε
mēde / mēte

CONJUNCTION / NEGATIVE PARTICLE

neither; nor; and not



συναγωγή
synagōgē

NOUN

synagogue; assembly

τρίτος
tritos

ADJECTIVE

third

ἐπερωτάω
eperōtaō

VERB

to ask a question; request

Πιλᾶτος
Pilatos

PROPER NOUN

Pilate



λοιπός
loipos

ADJECTIVE

remaining; the rest; from now on

πλείων
pleiōn

ADJECTIVE

more; greater; larger

ἀρχή
archē

NOUN

beginning; ruler; authority

δεξιός
dexios

ADJECTIVE

right, as opposed to left; correct



εὐαγγελίζω
euangelizō

VERB

to announce or preach good
news

οὐχί
ouchi

NEGATIVE PARTICLE

not; emphatic no

χρόνος
chronos

NOUN

time; period

διό
dio

CONJUNCTION

therefore; for this reason



ἐλπίς
elpis

NOUN

hope; expectation

ὅπως
hopōs

CONJUNCTION

so that; in order that (with the
subjunctive)

παιδίον
paidion

NOUN

child; little child

πείθω
peithō

VERB

to persuade; convince; trust



σπείρω
speirō

VERB

to sow seed

ἐπαγγελία
epangelia

NOUN

promise

ἔσχατος
eschatos

ADJECTIVE

last; final

εὐθύς
euthys

ADJECTIVE / ADVERB

immediately; then; next



σοφία
sophia

NOUN

wisdom

γλῶσσα
glōssa

NOUN

tongue; language

γραφή
graphē

NOUN

writing; Scripture

κακός
kakos

ADJECTIVE

bad; evil



μακάριος
makarios

ADJECTIVE

blessed; happy; fortunate

παραβολή
parabolē

NOUN

parable; comparison

τυφλός
typhlos

ADJECTIVE

blind

ἀληθινός
alēthinos

ADJECTIVE / ADVERB

true or trustworthy; genuine,
authentic, or real



ἴδε
ide

INTERJECTION

look! see! pay attention!

κἀμέ
kame

CONJUNCTION + PERSONAL PRONOUN

and me; me too (accusative of
κἀγώ)

κώμη
kōmē

NOUN

village; small town

παρρησία
parrēsia

NOUN

boldness, confidence, or
courage; openness and plain

speech



πόθεν
pothen

ADVERB

from where? from what source?
how? why?

σπέρμα
sperma

NOUN

seed; offspring or descendants

ἐκεῖθεν
ekeithen

ADVERB

from there

καθίζω
kathizō

VERB

to seat or make someone sit;
intransitively, to sit down



μείζων
meizōn

ADJECTIVE

greater; larger

μικρός
mikros

ADJECTIVE

little, small, or short;
unimportant or insignificant

μισθός
misthos

NOUN

pay or wages; recompense or
reward

ποτήριον
potērion

NOUN

cup



σκανδαλίζω
skandalizō

VERB

to cause someone to stumble or
sin; to offend, shock, or anger

φωνέω
phōneō

VERB

to call out or speak loudly; to
summon or invite

ἔμπροσθεν
emprosthen

PREPOSITION

before or in front of; as an
adverb, ahead

μάρτυς
martys

NOUN

witness



οὐαί
ouai

INTERJECTION

alas! woe!; as a noun, woe

παραλαμβάνω
paralambanō

VERB

to take along or to oneself; to
receive or accept

πλανάω
planaō

VERB

to lead astray, mislead, or
deceive

πλήν
plēn

CONJUNCTION

but, however, or only; with the
genitive, except



πρόβατον
probaton

NOUN

sheep

προσκαλέω
proskaleō

VERB

to summon, call to oneself, or
invite

ἄρα
ara

CONJUNCTION

then, so, consequently, or as a
result; possibly or perhaps

ἄχρι / ἄχρις
achri / achris

PREPOSITION

until; as far as; to



ἔτος
etos

NOUN

year

ἔρημος
erēmos

ADJECTIVE

isolated, deserted, or desolate;
as a noun, wilderness or desert

ποῦ
pou

ADVERB

where? at or to what place?

κρατέω
krateō

VERB

to seize or control; attain; hold
fast; restrain or hinder



οὐκέτι
ouketi

NEGATIVE PARTICLE

no longer; no more; no further;
not

προσφέρω
prospherō

VERB

to bring to, offer, or present

φυλακή
phylakē

NOUN

guard or sentinel; prison; a
watch of the night

σταυρόω
stauroō

VERB

to crucify



ἀπαγγέλλω
apangellō

VERB

to announce, report, tell, or
proclaim

διώκω
diōkō

VERB

to persecute; pursue or run after

θλῖψις
thlipsis

NOUN

affliction, oppression, tribulation,
or trouble

ναός
naos

NOUN

temple; sanctuary



ἀποδίδωμι
apodidōmi

VERB

to give, render, reward, pay,
fulfill, or return; middle, to sell or

trade

ἄρχων
archōn

NOUN

ruler, lord, prince, leader, or
official

διάκονος
diakonos

NOUN

agent or intermediary; assistant,
helper, servant, or deacon

ἐγγίζω
engizō

VERB

to approach or draw near



ἐγγύς
engys

ADVERB / ADJECTIVE / PREPOSITION

near; close

ἐνδύω
endyō

VERB

to clothe, dress, or put on

ἐπιθυμία
epithymia

NOUN

strong desire, longing, craving,
or lust

ἐργάζομαι
ergazomai

VERB

to work; to do, accomplish, or
carry out



κρίμα
krima

NOUN

dispute or lawsuit; decision,
verdict, judgment, or decree

κρίσις
krisis

NOUN

the act of judging; judgment,
court, or justice

μάχαιρα
machaira

NOUN

sword; dagger

ὀργή
orgē

NOUN

wrath; anger



ὀφείλω
opheilō

VERB

to owe or be indebted; to be
obligated, have to, or ought

πράσσω
prassō

VERB

to do or accomplish; to act or
behave

σεαυτοῦ
seautou

REFLEXIVE PRONOUN

yourself (reflexive pronoun)

σκότος
skotos

NOUN

darkness; gloom



συνείδησις
syneidēsis

NOUN

conscience; consciousness or
awareness

σωτηρία
sōtēria

NOUN

salvation; deliverance or
preservation

τελέω
teleō

VERB

to finish or complete; carry out,
perform, or fulfill

τέλος
telos

NOUN

end, termination, conclusion, or
outcome



τιμή
timē

NOUN

price or value; honor or respect

ὑποτάσσω
hypotassō

VERB

to subject or subordinate

φόβος
phobos

NOUN

fear, terror, or fright; reverence
or respect

ἀρνίον
arnion

NOUN

lamb; sheep



δεύτερος
deuteros

ADJECTIVE

second; for a second time

ἐκπορεύομαι
ekporeuomai

VERB

to go out; proceed

ἑτοιμάζω
hetoimazō

VERB

to prepare or make ready

ἥλιος
hēlios

NOUN

sun



θαυμάζω
thaumazō

VERB

to marvel or wonder; admire or
be amazed

θηρίον
thērion

NOUN

animal; beast

ἰσχυρός
ischyros

ADJECTIVE

strong, mighty, or forceful; loud,
severe, or violent

καθαρός
katharos

ADJECTIVE

pure, clean, or innocent; free
from sin



λευκός
leukos

ADJECTIVE

white; bright, shining, or
gleaming

μαρτυρία
martyria

NOUN

testimony or witness, whether
the act or its content

οἶνος
oinos

NOUN

wine; grape juice, ordinarily
fermented though not

necessarily

πορνεία
porneia

NOUN

sexual immorality, unchastity, or
prostitution; also used

figuratively



τέσσαρες
tessares

NUMERAL

four

ὅμοιος
homoios

ADJECTIVE

like or similar; of the same
nature

ἐπιγινώσκω
epiginōskō

VERB

to know, recognize, learn, or find
out; sometimes, to know fully

κατοικέω
katoikeō

VERB

to live, dwell, inhabit, or reside



ἁμαρτάνω
hamartanō

VERB

to sin

δέω
deō

VERB

to bind or tie

διέρχομαι
dierchomai

VERB

to pass or go through; travel or
penetrate

ἐφή
ephē

VERB

he, she, or it was saying—or
said—from φημί



θύρα
thyra

NOUN

door; entrance, gateway, or
doorway

καυχάομαι
kauchaomai

VERB

to boast, glory, brag, or take
pride in

κλαίω
klaiō

VERB

to weep or cry

ὀλίγος
oligos

ADJECTIVE

few; little, small, or short



οὖς
ous

NOUN

ear; hearing

πλούσιος
plousios

ADJECTIVE

rich or wealthy; abounding or
rich in something

ποῖος
poios

INTERROGATIVE PRONOUN

what? which? what sort or kind?

σήμερον
sēmeron

ADVERB

today



ὑπομονή
hypomonē

NOUN

endurance, patience,
steadfastness, or perseverance

φαίνω
phainō

VERB

to shine or give light; to appear

χώρα
chōra

NOUN

country, region, land, district,
field, or place

θεραπεύω
therapeuō

VERB

to heal or restore



ἀνάστασις
anastasis

NOUN

resurrection; rising up

εὐλογέω
eulogeō

VERB

to bless, praise, or speak well of;
to provide benefits

καινός
kainos

ADJECTIVE

new or unused; unfamiliar or
strange

λύω
lyō

VERB

to loosen, free, or untie; to
destroy, abolish, or bring to an

end



μέρος
meros

NOUN

part, component, share, region,
or place

ἄξιος
axios

ADJECTIVE

worthy, fit, or deserving;
corresponding or comparable

παρίστημι
paristēmi

VERB

intransitively, to be present;
transitively, to place beside,
present, represent, or offer

μισέω
miseō

VERB

to hate or detest; to disregard or
disfavor



μνημεῖον
mnēmeion

NOUN

monument or memorial; grave or
tomb

οἰκοδομέω
oikodomeō

VERB

to build; figuratively, to
strengthen or edify

ἀληθής
alēthēs

ADJECTIVE

truthful, true, real, or genuine

ἀποκαλύπτω
apokalyptō

VERB

to reveal, disclose, bring to light,
or make known



διάβολος
diabolos

ADJECTIVE / NOUN

slanderous; as a noun,
slanderer, adversary, or the devil

λογίζομαι
logizomai

VERB

to reckon, calculate, or account;
to consider, think, or believe

ὁμοίως
homoiōs

ADVERB

likewise; similarly; in the same
way

πάσχω
paschō

VERB

to suffer, endure, or undergo
something



στέφανος
stephanos

NOUN

wreath or crown; prize or reward

φανερόω
phaneroō

VERB

to reveal, disclose, show, or
make visible and known

ἅπτω
haptō

VERB

to kindle or ignite; middle, to
touch, take hold of, or cling to

δικαιόω
dikaioō

VERB

to justify or vindicate; to make
free or pure



ἐπιτίθημι
epitithēmi

VERB

to lay or put upon

περισσεύω
perisseuō

VERB

to abound, overflow, or have an
abundance; to cause to abound

εὐχαριστέω
eucharisteō

VERB

to give thanks; be thankful

πειράζω
peirazō

VERB

to tempt or test; to try or attempt



πέντε
pente

NUMERAL

five

βούλομαι
boulomai

VERB

to wish, want, or desire; to
intend, plan, or determine

διακονέω
diakoneō

VERB

to serve, assist, help, minister, or
care for

ἐμαυτοῦ
emautou

REFLEXIVE PRONOUN

myself (reflexive pronoun)



καλῶς
kalōs

ADVERB

rightly, correctly, appropriately,
acceptably, or well

παραγίνομαι
paraginomai

VERB

to arrive, come near, be present,
or appear

ἀγρός
agros

NOUN

field, land, or countryside

ἄρτι
arti

ADVERB

now or just now; at once or
immediately



Ἕλλην
Hellēn

NOUN / ADJECTIVE

Greek or Gentile; a Greco-Roman
polytheist

γενεά
genea

NOUN

generation, contemporaries, or
age

ἐπιστρέφω
epistrephō

VERB

to turn or turn around; to return

ἡγέομαι
hēgeomai

VERB

to lead or guide; to think,
consider, or regard



ἱερεύς
hiereus

NOUN

priest

ἱκανός
hikanos

ADJECTIVE

competent, able, fit, or sufficient;
considerable or numerous

πλῆθος
plēthos

NOUN

multitude or large number;
quantity

πρό
pro

PREPOSITION

before (with the genitive)



εὐθέως
eutheōs

ADVERB

at once; immediately

περιτομή
peritomē

NOUN

circumcision; the circumcised
people

προσευχή
proseuchē

NOUN

prayer; a place of prayer

ὀπίσω
opisō

ADVERB

after; behind



ὑποστρέφω
hypostrephō

VERB

to return or turn back

ἅπας
hapas

ADJECTIVE

all; the whole; everyone or
everything

βιβλίον
biblion

NOUN

book, scroll, or document

βλασφημέω
blasphēmeō

VERB

to slander, revile, or defame



διακονία
diakonia

NOUN

service or ministry; assignment,
aid, or support

μέλος
melos

NOUN

member, part, or limb of the
body

μετανοέω
metanoeō

VERB

to repent; change one’s mind;
feel remorse

μήτε
mēte

CONJUNCTION / NEGATIVE PARTICLE

and not; neither



πτωχός
ptōchos

ADJECTIVE / NOUN

poor or dependent on others;
miserable or shabby

ἀρνέομαι
arneomai

VERB

to deny, repudiate, or disown; to
refuse or renounce

ἀσθενέω
astheneō

VERB

to be weak or sick

ἁμαρτωλός
hamartōlos

ADJECTIVE

sinful; as a noun, sinner



ἀσθενής
asthenēs

ADJECTIVE

weak; sick or ill

διαθήκη
diathēkē

NOUN

covenant or testament; contract
or last will

θυσία
thysia

NOUN

sacrifice; offering

ὀμνύω
omnyō

VERB

to swear or take an oath



πάντοτε
pantote

ADVERB

always; at all times

φυλή
phylē

NOUN

tribe; nation or people

χρεία
chreia

NOUN

need or necessity; lack, want, or
difficulty

χωρίς
chōris

PREPOSITION

without or apart from; separately



ὥσπερ
hōsper

CONJUNCTION

just as; even as

δείκνυμι / δεικνύω
deiknymi / deiknyō

VERB

to show, point out, make known,
explain, or prove

ναί
nai

PARTICLE

yes; certainly; indeed

ἀκάθαρτος
akathartos

ADJECTIVE

unclean; impure



ἀναγινώσκω
anaginōskō

VERB

to read; read aloud

δυνατός
dynatos

ADJECTIVE

able, capable, or powerful; in the
neuter, possible

ἐχθρός
echthros

ADJECTIVE / NOUN

hostile or hated; as a noun,
enemy

παραγγέλλω
parangellō

VERB

to order, command, instruct, or
direct



ἄνεμος
anemos

NOUN

wind

ἐλπίζω
elpizō

VERB

to hope or expect

ἔξεστι(ν)
exesti(n)

IMPERSONAL VERB

it is permitted, lawful, proper, or
authorized

καθαρίζω
katharizō

VERB

to clean, cleanse, or purify



φυλάσσω
phylassō

VERB

to guard, watch, or protect;
avoid; observe or keep

ἀγοράζω
agorazō

VERB

to buy, purchase, or redeem

διδαχή
didachē

NOUN

teaching, instruction, or doctrine

ἐπικαλέω
epikaleō

VERB

to call or name; middle, to call
upon, invoke, or appeal; passive,

to be called



συνέρχομαι
synerchomai

VERB

to assemble or gather; to travel
or come together

γνῶσις
gnōsis

NOUN

knowledge; what is known;
comprehension

ἐλεέω
eleeō

VERB

to show mercy, compassion, or
pity

ἐπιτιμάω
epitimaō

VERB

to rebuke, warn, reprove, or
censure



παράκλησις
paraklēsis

NOUN

encouragement or exhortation;
comfort, appeal, or request

παρέρχομαι
parerchomai

VERB

to pass by; to pass away or
disappear

πάσχα
pascha

NOUN

Passover: the feast, lamb, or
meal

ποτέ
pote

PARTICLE

at some time; once or formerly;
ever



φεύγω
pheugō

VERB

to flee or escape; avoid or shun

φίλος
philos

NOUN / ADJECTIVE

friend; as an adjective, loving or
devoted

ἁγιάζω
hagiazō

VERB

to sanctify, consecrate, dedicate,
or set apart

γαμέω
gameō

VERB

to marry



θυγάτηρ
thygatēr

NOUN

daughter

ἰσχύω
ischyō

VERB

to be able or strong; to have
power; to be in good health

μυστήριον
mystērion

NOUN

mystery; secret

νικάω
nikaō

VERB

to conquer, overcome, prevail, or
be victorious



προφητεύω
prophēteuō

VERB

to prophesy or foretell


